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In previous chapters, Moses reminded the 
people of God’s covenant of 10 
commandments He wrote with His own 
hand; 10 and no more… which He hoped 
they would write on their hearts and 
minds… as well as teach their children; 
and speak about in their homes and along 
the way. The people were to be: 
blessed…  

Dr. Dallas Willard would say: marked with 
God’s favor; not a people: cursed… 
marked with God’s terror; marked with 
God’s doom.  

700 years later having rejected the 10 
commands, as Israel prepared to be 
cursed in Assyria, the Lord said: Though I 
wrote ten thousand, they are regarded as a strange thing 
-- Hosea 8; as Judah prepared to be cursed in Babylon, 
having sunk in onerous manmade traditions, He said:  

So, I permitted them statutes that were not good, and 
judgments whereby they should not live -- Ezekiel 20.  

But this is what Moses originally told the people of 
God… in order that they prosper and live long in the land 
they were to enter, first promised to Abraham; that they 
be BLESSED and not CURSED of the Lord.   

These are the statutes and judgments you will keep and 
do in the land that the Lord God of your forefathers gives 
you to possess, all the days you live on earth.   

And as he looked out for our wellbeing; Moses 
reminded us the Lord gave His people 10 commands, 
no more, no less; something even children can 
joyously learn to do… as well as to remind one 
another what the Lord said… to be blessed and not 
cursed:  

 

 

En capítulos anteriores, Moisés recordó 
al pueblo el pacto de Dios de 10 
mandamientos que escribió con su 
propia mano; 10 y nada más ... que 
esperaba que escribieran en sus 
corazones y mentes ... y que enseñaran 
a sus hijos; y hablar en sus hogares y en 
el camino. La gente debía ser: 
bendecida ... 

El Dr. Dallas Willard diría: marcado con 
el favor de Dios; no un pueblo: 
maldito... marcado con el terror de Dios; 
marcado con el destino de Dios. 

700 años después de haber rechazado 
los 10 mandamientos, mientras Israel se 
preparaba para ser maldecido en Asiria, 

el Señor dijo: Aunque escribí diez mil, son considerados 
como algo extraño: Oseas 8; Mientras Judá se 
preparaba para ser maldecido en Babilonia, habiéndose 
hundido en onerosas tradiciones hechas por el hombre, 
dijo: Entonces, les permití estatutos que no eran buenos, 
y juicios por los cuales no debían vivir: Ezequiel 20. 

Pero esto es lo que Moisés le dijo originalmente al 
pueblo de Dios ... para que prosperen y vivan mucho 
tiempo en la tierra en la que entrarán, primero prometió 
a Abraham; que sean BENDIDOS y no MALDICITADOS del 
Señor.  
Estos son los estatutos y juicios que guardarás y harás 
en la tierra que el Señor Dios de tus antepasados te da 
para que poseas, todos los días que vivas en la tierra. 

Y mientras cuidaba de nuestro bienestar; Moisés nos 
recordó que el Señor le dio a Su pueblo 10 
mandamientos, ni más, ni menos; algo que incluso los 
niños pueden aprender con alegría a hacer ... así como 
recordarse mutuamente lo que el Señor dijo ... ser 
bendecidos y no maldecidos: 
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1. Do not have other gods before Me. / instead, be 
blessed 

2. Do not make graven images or idols to bow down 
and worship. / be blessed 

3. Do not take the name of the Lord your God in vain. / 
be blessed  

4. Keep the Sabbath and keep it holy; 6 days you will 
work; the 7th day is to rest and remember the Lord. 

5. Honor your father and mother that you live long on 
the earth / be blessed  

6. Do not murder. / be blessed; Jesus said, the one 
who hates in his heart is a murderer… 

7. Do not adulterate. / be blessed  
8. Do not steal. / instead, work 6 days and be blessed 
9. Do not falsely accuse your neighbor. / be blessed 
10. Do not covet your neighbor’s wife, house, cattle, 

workers, anything that is your neighbors / instead, 
be blessed Deuteronomy 5. 

 

1 Moses with the elders of Israel commanded the 

people, saying, Keep / in Hebrew: shamar, meaning: 
guard to protect… it’s one of the two things Adam was 
told to do… which he did not do; and it’s interesting, the 
night Jesus, the Messiah was betrayed, this is the same 
word that He repeatedly told His followers to do 12 
times that night in the upper room; even saying… the 
one who does not love Me, does not keep My words -- 
John 14.  

They knew what He said to the multitude in His Sermon 
on the Mount… Do not think I came to abolish the Law 
and the prophets; I have come to fulfill them. Till heaven 
and earth pass away, not an iota, not a dot will pass 
from the Law until all is accomplished. Whoever relaxes 
one of the least of these commandments and teaches 
men so, will be called least in the kingdom of heaven; 
but he who does them and teaches them will be called 
great in the kingdom of heaven -- Matthew 5. Anyone 
want to argue with Jesus? 

 

 

1. No tengas otros dioses delante de mí. / en cambio, 
sea bendecido 
2. No hagas imágenes grabadas o ídolos para postrarte 
y adorar. / se bendecido 
3. No tomes el nombre del Señor tu Dios en vano. / se 
bendecido 
4. Guarde el sábado y santifíquelo; 6 días trabajarás; el 
séptimo día es descansar y recordar al Señor. 
5. Honra a tu padre y a tu madre porque vives mucho en 
la tierra / sé bendecido 
6. No asesines. / se bendecido; Jesús dijo, el que odia 
en su corazón es un asesino ... 
7. No adulterar. / se bendecido 
8. No robes. / en cambio, trabaje 6 días y sea bendecido 
9. No acuses falsamente a tu prójimo. / se bendecido 
10. No codicies a la esposa, a la casa, al ganado, a los 
trabajadores de tu vecino, a nada que sea tu vecino / en 
su lugar, sé bendecido Deuteronomio 5. 
 

1 Moisés con los ancianos de Israel ordenó al pueblo, 
diciendo: Mantener / en hebreo: shamar, que significa: 
proteger para proteger ... es una de las dos cosas que 
se le dijo a Adán que hiciera ... que no hizo; y es 
interesante, la noche en que Jesús, el Mesías fue 
traicionado, esta es la misma palabra que 
repetidamente les dijo a sus seguidores que hicieran 12 
veces esa noche en el aposento alto; incluso 
diciendo ... el que no me ama, no guarda mis palabras - 
Juan 14. 
Ellos sabían lo que le dijo a la multitud en su Sermón del 
Monte ... No piensen que vine a abolir la Ley y los 
profetas; He venido a cumplirlos. Hasta que el cielo y la 
tierra pasen, ni un ápice, ni un punto pasará de la Ley 
hasta que todo se haya cumplido. Quien se relaje uno 
de los mandamientos más pequeños y enseñe a los 
hombres, será llamado menos en el reino de los cielos; 
pero el que los haga y les enseñe será llamado grande 
en el reino de los cielos: Mateo 5. ¿Alguien quiere 
discutir con Jesús? 
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Keep the whole commandment that I command 

you today / how do we do that? guard to protect His 
words by hiding them in your heart no selective picking 
the “good” ones while ignoring the others; don’t insult the 
Lord and imagine that He is giving us some bad tasting 
medicine; or worse, some roman placebo; that’s the 
nefarious work of deceptive govts and leaders, even 
despicable clerics and religious goons -- sheep in 
wolves clothing. 

2 And on the day you cross the Jordan to the 

land the LORD your God gives you; you will set 

up large stones, and plaster them with plaster: 

3 and write on them all the words of this 

law, when you cross over to enter the land that 

the LORD your God gives you, a land flowing 

with milk and honey; as the LORD, the God of 

your fathers promised you. 

4 So, it will be when you cross the Jordan, set up 

these stones which I command you this day, on 

Mount Ebal, and plaster them with plaster. 

5 And there, build an altar to the LORD your 

God, an altar of stones.  

Do not wield any iron tool on them / no manmade, 
creative artisan’s chisel is to be used on what the 
Creator God already made; He needs nobody’s help; not 
even some Michelangelo aspirant. 

6 Build an altar to the Lord your God of whole / 

uncut… stones: here, Matthew Henry reminds us to 
reject the builders, and accept the chief stone just as He 
is: the Christ, the Messiah of God, our altar is the stone 
cut out of the mountain without hands -- Daniel 2 

and offer burnt offerings on it to the LORD your 

God: 

7 And sacrifice peace offerings, and eat there, 

and rejoice before the LORD your God. 

Guarde todo el mandamiento que le ordeno hoy 

/ ¿cómo hacemos eso? cuídate de proteger Sus 
palabras ocultándolas en tu corazón, sin seleccionar 
selectivamente las "buenas" mientras ignoras a las 
demás; no insultes al Señor e imagines que nos está 
dando una medicina de mal sabor; o peor, un poco de 
placebo romano; ese es el nefasto trabajo de gobiernos 
y líderes engañosos, incluso clérigos despreciables y 
matones religiosos: ovejas con ropa de lobo. 

2 Y el día que cruces el Jordán a la tierra, el 

SEÑOR tu Dios te dará; colocarás piedras 

grandes y las enyesarás con yeso: 

3 y escribe en ellas todas las palabras de esta ley, 

cuando cruces para entrar en la tierra que el 

SEÑOR tu Dios te da, una tierra que fluye leche y 

miel; como el SEÑOR, el Dios de tus padres te 

prometió. 

4 Entonces, será cuando cruces el Jordán, 

coloques estas piedras que te mando hoy, en el 

monte Ebal, y las enyeses con yeso. 

5 Y allí, edifica un altar al SEÑOR tu Dios, un 

altar de piedras. 

No empuñen con ellos ninguna herramienta de 

hierro / ningún cincel artesanal creativo creado por el 
hombre debe usarse en lo que el Dios Creador ya hizo; 
No necesita la ayuda de nadie; Ni siquiera un aspirante 
de Miguel Ángel. 

6 Construye un altar al SEÑOR tu Dios de 

piedras enteras / sin cortar... aquí, Matthew Henry 
nos recuerda que rechacemos a los constructores y 
aceptemos la piedra principal tal como Él es: el Cristo, el 
Mesías de Dios, nuestro altar es la piedra cortado de la 
montaña sin manos - Daniel 2 

y ofrenda holocaustos al SEÑOR tu Dios: 

7 Y sacrifica las ofrendas de paz, y come allí, y 

regocíjate delante del señor tu Dios. 
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8 And write on the stones all the words of this 

law very plainly / they are to be displayed publicly for 
all the people to read and remember to do. 

9 Then Moses and the Levitical priests spoke to 

all Israel, saying, Sakat / used only here in the OT: 
perhaps it means…  Rest / be silent… and listen to 

do, O Israel; this day you have become the 

people of the LORD your God. 

10 So, obey the voice of the LORD your God, and 

do His commandments and His statutes, which I 

command you this day. 

Next, Moses prepares the people for their first live 
drama as they finally enter the land promised 
Abraham.  

11 And that same day Moses charged the people, 

saying, 

12 When you cross the Jordan, these will stand 

on Mount Gerizim to bless the people: 

Simeon, Levi, Judah, Issachar, Joseph, and 

Benjamin / the children of the free women: 

13 And these will stand upon Mount Ebal to 

curse;  

Reuben, Gad, Asher, Zebulun, Dan, and 

Naphtali / the children of the slave women. 

14 And the Levites will declare to all the men 

and women of Israel with a loud voice: 

15 Cursed is the ish / the man or woman… who 

makes a graven or molten image, an 

abomination to the LORD, the manmade work of 

the craftsman, and sets it up in secret / idolatry 
seeks to replace the word of God with images; a picture 
might be worth 1000 words; but in your next emergency, try 
texting only pictures.  

8 Y escriba en las piedras todas las palabras de 

esta ley muy claro / deben mostrarse públicamente 
para que todas las personas las lean y recuerden hacer. 

9 Entonces Moisés y los sacerdotes levitas 

hablaron a todo Israel, diciendo: Sakat / usado 
solo aquí en el AT: tal vez signifique... Descansa / ser 
silencio... y escucha hacer, oh Israel; hoy te has 

convertido en el pueblo del SEÑOR tu Dios. 

10 Así que, obedece la voz del SEÑOR tu Dios, y 

cumple sus mandamientos y sus estatutos, que 

yo te mando hoy. 

Luego, Moisés prepara la gente para su primer drama 
en vivo cuando finalmente ingresan a la tierra prometida 
a Abraham. 

11 Y ese mismo día Moisés cargó contra el 

pueblo, diciendo: 

12 Cuando cruces el Jordán, estos se pararán en 

el monte Gerizim para bendecir a la gente: 

Simeón, Leví, Judá, Isacar, José y Benjamín / 

los hijos de las mujeres libres: 

13 Y estos se pararán sobre el monte Ebal para 

maldecir; 

Rubén, Gad, Aser, Zabulón, Dan y Neftalí / los 
hijos de las esclavas. 

14 Y los levitas declararán a todos los hombres y 

mujeres de Israel en voz alta: 

15 Maldito es el ish / el hombre o la mujer ... que 

hace una imagen tallada o fundida, una 

abominación al Señor, el trabajo hecho por el 

hombre del artesano, y lo establece en secreto / 
idolatría busca reemplazar la palabra de Dios con 
imágenes; una imagen puede valer 1000 palabras; pero 
en su próxima emergencia, intente enviar solo mensajes 
de texto con imágenes. 
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We were created to respond to God’s words. Jesus 
knows secrets have existed since Adam and Eve were 
in the Garden; even at His illegal trial, Jesus 
witnessed: in secret I said nothing; and to any follower 
who thought differently, I’m sure He would say, 
Change your thinking, then go shout it from the 
highest mountain.  

And all the people / slave and free… will answer 

and say, Amen. 

16 Cursed is anyone who trivializes / belittles or 
dishonors; his father or his mother.  

And all the people will say, Amen. 

17 Cursed is anyone who moves his neighbor’s 

landmark / the property line.  

And all the people will say, Amen. 

18 Cursed is anyone who misleads the blind on 

the way.  

And all the people will say, Amen. 

19 Cursed is anyone who perverts the justice 

due the stranger / the foreigner who is among us, 

the fatherless / the orphan or homeless child, and 

the widow / so according to this verse there’s a lot 
of cursed people – especially those child abusers and 
pizzagate pedophiles in the News today, isn’t there?  

 

And all the people will say, Amen. 

20 Cursed is anyone who lies with his father's 

wife; because he uncovers his father's skirt. 

And all the people will say, Amen. 

21 Cursed is anyone who lies with any kind of 

animal.  

Fuimos creados para responder a las palabras de Dios. 
Jesús sabe que los secretos han existido desde que 
Adán y Eva estaban en el jardín; incluso en su juicio 
ilegal, Jesús fue testigo: en secreto no dije nada; y para 
cualquier seguidor que pensara de manera diferente, 
estoy seguro de que Él diría: Cambia tu forma de 
pensar, luego ve a gritar desde la montaña más alta. 

Y todas las personas / esclavos y libres ... 

responderán y dirán: Amén. 

16 Maldito todo aquel que trivializa / 

menosprecia o deshonra; su padre o su madre 

Y toda la gente dirá: Amén. 

17 Maldito sea cualquiera que mueva el punto de 

referencia de su vecino / la línea de propiedad. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

18 Maldito sea cualquiera que engañe a los 

ciegos en el camino. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

19 Maldito es cualquiera que pervierte la justicia 

debido al extraño / al extranjero que se encuentra 
entre nosotros, el niño sin padre / huérfano o sin 
hogar, y la viuda / por lo que, según este verso, hay 
muchas personas malditas, especialmente esos 
abusadores de niños y pizzagate pedófilos en las 
noticias de hoy, ¿no es así? 

Y toda la gente dirá: Amén. 

20 Maldito el que se acuesta con la esposa de su 

padre; porque descubre la falda de su padre. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

21 Maldito cualquiera que se acueste con 

cualquier tipo de animal. 
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And all the people will say, Amen. 

22 Cursed is anyone who lies with his sister, 

whether the daughter of his father, or the 

daughter of his mother.  

And all the people will say, Amen. 

23 Cursed is anyone who lies with his mother-in-

law.  

And all the people will say, Amen. 

24 Cursed is anyone who secretly strikes down 

his neighbor.  

And all the people will say, Amen. 

25 Cursed is anyone who takes money to kill an 

innocent person / hired or bribed. 

  

And all the people will say, Amen. 

26 Cursed is anyone who does not confirm all the 

words of this law to do them.  

 

And all the people will say, Amen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Y toda la gente dirá: Amén. 

22 Maldito cualquiera que se acueste con su 

hermana, ya sea la hija de su padre o la hija de 

su madre. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

23 Maldito el que se acuesta con su suegra. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

24 Maldito es cualquiera que secretamente 

derriba a su vecino. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

25 Maldito es cualquiera que toma dinero para 

matar a una persona inocente / contratado o 
sobornado. 

Y toda la gente dirá: Amén. 

26 Maldito cualquiera que no confirme todas las 

palabras de esta ley para hacerlas. 

Y toda la gente dirá: Amén. 
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